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The practice by the local self-governing organization in Osaka city
. A case study of Midor1 district
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Foucault and “Critique” ; Archeology and Genealogy as “Critique”
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On the origins of the Nenkan system
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Zweisprachigkeit, Poesie, Japan-Motive —Gespriach mit Ann Cotten
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,Fliegende“ Identitaten, Interkulturalitét, Ubersetzung und Japan-Motive
—Gesprach mit Ilma Rakusa
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Open seminar hosted by “Society and Collaboration Seminar Group” at the
NCU Graduate School of Humanities and Social Sciences

Title:Disaster prevention and disaster reduction, a community, a local resident
organization Speaker:Naoki Yoshihara
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Has John Hattie really found the Holy Grail of research on teaching?
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( translated by UTSUNOMIYA, Akiko and HARADA, Nobuyuki )
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Auf den Unterricht kommt es an!: Hatties Daten deuten lernen



